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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 13845/19 

Zadeva: Sklepi Sveta o oceanih in morjih 
  

V prilogi vam pošiljamo navedene sklepe Sveta o oceanih in morjih, ki jih je Svet za splošne zadeve 

sprejel 19. novembra 2019. 
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PRILOGA 

SKLEPI SVETA O OCEANIH IN MORJIH 

Svet Evropske unije – 

OPOZARJAJOČ NA: 

– sklepe Sveta o integrirani pomorski politiki, sprejete decembra 2008, 16. novembra 

2009, 14. junija 2010, 19. decembra 2011, 11. decembra 2012, 25. junija 2013 in 24. 

junija 20141; 

– Sklepe Sveta o Arktiki z dne 20. junija 20162; 

– Sklepe Sveta o mednarodnem upravljanju oceanov: agenda za prihodnost oceanov z dne 

3. aprila 20173; 

– Sklepe Sveta o modri rasti z dne 26. junija 20174; 

– Sklepe Sveta o reviziji akcijskega načrta strategije Evropske unije za pomorsko varnost 

(EUMSS) z dne 26. junija 20185; 

1. POUDARJA, da so podnebne spremembe neposredna in eksistenčna grožnja za življenje v 

oceanih in morjih na svetovni ravni; POUDARJA, da so načela trajnosti, vključno z načelom 

previdnosti, jedro evropskih politik; POUDARJA pomen celostnih, integriranih in znanstveno 

utemeljenih politik na področju oceanov; IZPOSTAVLJA, da je treba vprašanja, povezana z 

oceani in morji, obravnavati na lokalni, nacionalni, regionalni in svetovni ravni; POUDARJA, 

da je za evropsko gospodarstvo in zaposlovanje pomembno spodbujanje trajnostnega razvoja 

uveljavljenih in nastajajočih gospodarskih sektorjev, povezanih z oceani, morji in obalami, v 

okviru integrirane pomorske politike Unije in v okviru politik držav članic. 

                                                 
1 16503/1/08 REV 1, 15175/1/09 REV 1, 10300/10, 18279/11, 16553/12 + COR 1, 10790/13 in 

11204/14. 
2 10400/16. 
3 8029/17. 
4 10662/17. 
5 10494/18. 
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2. SE ZAVEDA, da bodo za preobrat v trendu slabšanja zdravja oceanov ter ohranitev njihovih 

ekosistemov in trajnostno izkoriščanje morskih virov, s čimer se zagotavljajo zdravi in 

odporni oceani, potrebne korenite spremembe, tudi družbene in gospodarske. 

3. PONOVNO POTRJUJE, da je v Konvenciji Združenih narodov o pomorskem mednarodnem 

pravu (UNCLOS) določen pravni okvir, v katerem je treba izvajati vse dejavnosti v oceanih in 

morjih. 

4. POZDRAVLJA vlogo EU in njenih držav članic pri promociji oceanov kot prednostne naloge 

svetovne politike ter pri spodbujanju mednarodnega sodelovanja in usklajevanja med 

različnimi ravnmi, jurisdikcijami in sektorji, tudi v okviru OZN, FAO, IMO in MOD ter 

ustreznih večstranskih sporazumov za spodbujanje trajnosti oceanov; OPOZARJA, da ima pri 

tem pomembno vlogo regionalno sodelovanje. 

5. POUDARJA pomen čistih, zdravih in produktivnih oceanov, v katerih se ekosistemi ohranjajo 

in viri trajnostno uporabljajo, za doseganje ciljev Agende 2030 za trajnostni razvoj; 

OPOZARJA na cilj trajnostnega razvoja št. 14 (življenje v vodi), ki je sestavni del Agende 

2030 in je namenjen ohranjanju ter trajnostni rabi oceanov, morij in morskih virov, s katero se 

zagotavlja trajnostni razvoj; POUDARJA, da je treba nameniti dodatno pozornost 

uresničevanju ciljev, ki jih je treba doseči do leta 2020 in leta 2025, tudi v okviru konvencij o 

regionalnih morjih, regionalnih akcijskih načrtov, regionalnih organizacij za upravljanje 

ribištva ter mehanizma za njihovo spremljanje in pregled; IZPOSTAVLJA, da je agenda 

„Mednarodno upravljanje oceanov: agenda za prihodnost naših oceanov“ sestavni del 

odzivanja EU na Agendo 2030. 

6. Z VELIKO ZASKRBLJENOSTJO UGOTAVLJA, da se evropska regionalna morja 

segrevajo hitreje od povprečja. 

7. POTRJUJE, da posledice upadanja zdravja in produktivnosti oceanov še posebej občutijo 

najmanj razvite države ter majhne otoške države v razvoju, katerih prehranska varnost in 

trajnostni gospodarski razvoj sta odvisna od morskih virov. 
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8. Z ZADOVOLJSTVOM POZDRAVLJA globalno poročilo o oceni biotske raznovrstnosti in 

ekosistemskih storitev, ki ga je pripravila Medvladna platforma za biotsko raznovrstnost in 

ekosistemske storitve (IPBES) in je bilo odobreno maja 2019; JE ZELO ZASKRBLJEN 

zaradi vznemirjujočih informacij o stanju biotske raznovrstnosti, vključno z morskimi in 

obalnimi ekosistemi; POUDARJA, da je treba hitro in usklajeno obravnavati številne 

človeške dejavnike, ki povzročajo podnebne spremembe, izgubo biotske raznovrstnosti ter 

degradacijo in izčrpavanje oceanov. 

9. OPOZARJA na pomen opredeljevanja in učinkovitega upravljanja morskih zavarovanih 

območij v skladu s strateškimi cilji Konvencije o biološki raznovrstnosti, vključno z enajstim 

ciljem iz Aičija v okviru strateškega načrta za biotsko raznovrstnost za obdobje 2011–2020 in 

njegovega spremljanja, ter drugih učinkovitih ohranitvenih ukrepov za posamezna območja za 

ohranjanje in obnovo biotske raznovrstnosti na morju in obalnih območjih ter POUDARJA 

pomen ekosistemskega pristopa kot učinkovite metode za zaščito biotske raznovrstnosti 

občutljivih morskih in obalnih ekosistemov. 

10. POUDARJA, da se je treba takoj odzvati na vse večje nevarnosti in njihove kumulativne 

učinke na naše oceane, morja in obalna območja, kot so podnebne spremembe, izguba biotske 

raznovrstnosti, zakisljevanje, evtrofikacija in širjenje hipoksičnih območij, onesnaževanje z 

nevarnimi snovmi, invazivne tujerodne vrste, morski odpadki in mikroplastika, podvodni 

hrup, prekomerno izkoriščanje morskih virov in nezakonite dejavnosti. 

11. PRIZNAVA napredek, dosežen v okviru skupne ribiške politike pri zagotavljanju okoljske, 

gospodarske in socialne trajnosti ribištva, in ponovno poudarja, da je treba še naprej dosledno 

izvajati skupno ribiško politiko, vključno z obveznostjo iztovarjanja, večletnimi načrti 

upravljanja in regionalizacijo politike, pri čemer je treba spoštovati načelo največjega 

trajnostnega donosa ter zagotoviti učinkovit nadzor in izvrševanje. 

12. PONOVNO POTRJUJE, da si je treba še naprej prizadevati za zmanjšanje negativnih učinkov 

ribolovnih dejavnosti na morsko okolje na najmanjšo možno mero, tudi z zmanjšanjem 

prilova kitov in delfinov, morskih ptic, plazilcev in drugih občutljivih vrst, ter pri tem ohraniti 

cilj zagotavljanja trajnostne proizvodnje hrane iz morja. 
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13. OPOZARJA na pomemben prispevek vesoljskih dejavnosti, programov in infrastrukture EU k 

zaščiti morskega okolja, oceni učinkov podnebnih sprememb, spodbujanju trajnostnega 

modrega gospodarstva EU in izboljšanju pomorske varnosti. 

14. POTRJUJE pomen konferenc in dogodkov na visoki ravni, kot so konferenca Združenih 

narodov leta 2020 v Lizboni v podporo izvajanju cilja trajnostnega razvoja št. 14, konferenca 

Naš ocean leta 2019 v Oslu in konferenca Naš ocean leta 2020 v Palauu, katerih cilj je 

poiskati rešitve za vprašanja oceanov z združevanjem politik, upravljanja, tehnologije, 

znanstvene in tehnične podpore ter financiranja in z vzpostavitvijo platforme za vlade, 

organizacije in podjetja, da bi sprejeli konkretne in merljive zaveze in ukrepe, ki bodo 

prispevali k čistim, zdravim in produktivnim oceanom. 

15. IZPOSTAVLJA pomen intenzivnejših morskih in pomorskih raziskav ter boljšega poznavanja 

učinkov dejavnosti na morju; PONOVNO POTRJUJE, da EU in njene države članice zelo 

dejavno sodelujejo pri pobudi Združenih narodov za desetletje oceanskih znanosti za 

trajnostni razvoj (2021–2030). 

16. PONOVNO POTRJUJE, da je treba s spodbujanjem in učinkovitim izvajanjem temeljnih 

načel in pravic pri delu ter ustreznih mednarodnih konvencij, kot sta Konvencija MOD o 

delovnih standardih v pomorstvu iz leta 2006 in Konvencija o delu na področju ribolova iz 

leta 2007, zagotoviti enake konkurenčne pogoje, temelječe na dostojnem delu in družbeni 

trajnosti v modrem gospodarstvu, vključno z ribištvom. 
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I. OCEANI IN PODNEBNE SPREMEMBE 

17. CENI delo Medvladnega panela za podnebne spremembe (IPCC); POZDRAVLJA Posebno 

poročilo o oceanih in kriosferi v spreminjajočem se podnebju, ki je bilo odobreno na 51. 

zasedanju IPCC septembra 2019 in ki konkretno prispeva k razumevanju in boljši 

ozaveščenosti o učinku podnebnih sprememb na oceane in njihove ekosisteme; JE ZELO 

ZASKRBLJEN zaradi pomembnih ugotovitev iz posebnega poročila; JE ZELO 

ZASKRBLJEN zaradi vse hitrejšega dvigovanja gladine morja, ki je posledica pospešenega 

taljenja ledenih plošč in toplotnega raztezanja oceanov; POZIVA Komisijo, naj analizira 

ugotovitve iz poročila in predlaga možnosti za odziv politike; POZIVA k okrepitvi ukrepov 

politike na vseh ravneh upravljanja. 

18. PODPIRA čilsko predsedstvo COP25 in njegovo odločitev, da bodo oceani posebna 

prednostna naloga na konferenci COP 25; POUDARJA, da so podnebne spremembe, 

degradacija oceanov in izguba biotske raznovrstnosti medsebojno tesno povezane; POZIVA k 

izboljšanju sodelovanja in sinergij glede vprašanj, povezanih z oceani in podnebjem, med 

ustreznimi konvencijami ZN ter z drugimi postopki, povezanimi z mednarodnimi in 

regionalnimi vprašanji v zvezi z oceani. 

19. POUDARJA, da je za zaščito oceanov najpomembnejše dosledno izvajanje Pariškega 

sporazuma, zlasti z okrepljenimi ukrepi za zmanjšanje emisij toplogrednih plinov, kar je 

bistveno za zmanjšanje negativnih učinkov, kot so segrevanje, zakisljevanje, izguba kisika in 

dvig morske gladine; Z ZASKRBLJENOSTJO UGOTAVLJA, da se je tveganje, da 

dosežemo mejne vrednosti, ki bi lahko sprožile nenadne in nepopravljive spremembe v 

oceanih, povečalo. 

20. S ciljem izboljšanja odpornosti oceanov pred podnebnimi spremembami POUDARJA, da je 

treba okrepiti ukrepe za zmanjšanje drugih antropogenih pritiskov na oceane, kot je 

onesnaževanje s hranili, nevarnimi snovmi, organskimi snovmi in plastičnimi odpadki, ter 

ukrepe za obnavljanje in ohranjanje morskih ekosistemov, vključno z naravnimi rešitvami. 
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21. POUDARJA, da je treba nujno zagotoviti bolj trajnosten mednarodni ladijski promet; Z 

ZASKRBLJENOSTJO UGOTAVLJA, da je napovedano znatno povečanje emisij 

toplogrednih plinov iz pomorskega prometa glede na sedanjo raven; PODPIRA cilj 

Mednarodne pomorske organizacije (IMO), da se emisije CO2 iz mednarodnega ladijskega 

prometa zmanjšajo v skladu s temperaturnimi cilji Pariškega sporazuma; POZIVA IMO, naj 

čim prej začne izvajati prvotno strategijo za zmanjšanje emisij toplogrednih plinov z ladij; 

POZIVA k hitremu dokončanju in sprejetju dogovora v Odboru IMO za varstvo morskega 

okolja (MEPC) o učinkovitih kratkoročnih ukrepih za zmanjšanje emisij toplogrednih plinov 

v mednarodnem ladijskem prometu pred letom 2023. 

II. MEDNARODNO UPRAVLJANJE OCEANOV 

22. POZDRAVLJA poročilo „Izboljšanje mednarodnega upravljanja oceanov – dve leti 

napredka“ in izpostavlja pomemben prispevek EU k izboljšanju okvira za mednarodno 

upravljanje, okrepitvi oceanske diplomacije in mednarodnega sodelovanja na področju 

oceanov, zmanjševanju pritiskov na oceane ter krepitvi mednarodnega raziskovanja oceanov 

in podatkov o njih; PODPIRA nadaljnje ukrepe in nadaljnji razvoj agende za mednarodno 

upravljanje oceanov ter SPODBUJA ustanovitev foruma deležnikov EU za oceane in morja 

po vsem svetu. 

23. PRIZNAVA pomen dela Konvencije o biološki raznovrstnosti in OPOZARJA na izredni 

pomen svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 ter poudarja, da so potrebni 

ambiciozni in realistični cilji, ki bodo spodbudili ukrepanje in omogočili učinkovito 

spremljanje napredka, tudi kar zadeva morsko in obalno biotsko raznovrstnost. 

24. PONOVNO POTRJUJE zavezanost prizadevanjem v zvezi z ambicioznim mednarodnim 

pravno zavezujočim instrumentom na podlagi Konvencije Združenih narodov o pomorskem 

mednarodnem pravu, namenjenim ohranjanju in trajnostni rabi morske biotske raznovrstnosti 

na območjih zunaj nacionalne jurisdikcije, ki naj bi bil sklenjen do leta 2020. 
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25. OPOZARJA na konferenco ZN o oceanih v Lizboni junija 2020, ki je pomemben mejnik pri 

pregledu napredka pri izvajanju cilja trajnostnega razvoja št. 14; POUDARJA, da je treba 

imeti pomembno vlogo in v celoti sodelovati pri pripravi konference ter prispevati k 

hitrejšemu napredku, da bi zagotovili pravočasno uresničevanje vseh ciljev. 

26. POZIVA EU in njene države članice, naj s pomočjo svojih razvojnih politik in politik na 

področju mednarodnega sodelovanja, vključno s partnerstvom AKP-EU, tudi v prihodnje 

spodbujajo in krepijo zmogljivosti za boljše upravljanje oceanov ter ohranjanje in obnovo 

biotske raznovrstnosti, zmanjšajo pritiske, vključno s kumulativnimi pritiski na oceane, ter 

spodbujajo razvoj trajnostnih modrih gospodarstev in trajnostnega ribištva v sodelovanju z 

mednarodnimi organizacijami in drugimi ustreznimi partnerji in deležniki; POZDRAVLJA 

vključitev oceanov v pogajanja po izteku Sporazuma iz Cotonouja. 

27. POUDARJA, da je treba do leta 2020 v okviru STO doseči sporazum o prepovedi nekaterih 

oblik subvencij za ribištvo, ki prispevajo k presežni zmogljivosti in prelovu, ter odpravi 

subvencij, ki prispevajo k nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu. 

28. POUDARJA, da je treba okrepiti ukrepe EU pri preprečevanju nezakonitega, neprijavljenega 

in nereguliranega ribolova na svetovni ravni ter tako zlasti zagotoviti, da bodo ribiški 

proizvodi, uvoženi v EU, izvirali iz ribolovnih dejavnosti, ki se izvajajo v skladu z veljavnimi 

ukrepi za ohranjanje in upravljanje; PODPIRA pristop ničelne tolerance pri nezakonitem, 

neprijavljenem in nereguliranem ribolovu, pri čemer je treba izkoristiti že vzpostavljene 

dialoge s tretjimi državami in zagotoviti sprejetje novih tehnologij za učinkovito reševanje 

tega vprašanja. 

29. POUDARJA obveznost sodelovanja pri ohranjanju in upravljanju čezconskih staležev in 

izrazito selivskih staležev rib in vseh staležev rib na odprtem morju, ki je določena v 

Konvenciji Združenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu (UNCLOS) in Sporazumu 

o izvajanju določb Konvencije UNCLOS o ohranjanju in upravljanju čezconskih in izrazito 

selivskih staležev rib, ter ključno vlogo, ki jo imajo regionalne organizacije za upravljanje 

ribištva, da bi zagotovili dolgoročno ohranjanje in trajnostno rabo staležev v okviru njihovih 

pristojnosti in ekosistema; PRIZNAVA sporazume o trajnostnem partnerstvu v ribiškem 

sektorju kot vzajemno koristne oblike sodelovanja, s katerimi se neposredna prizadevanja in 

sredstva usmerjajo v krepitev zmogljivosti na področju znanosti in nadzora v ribištvu ter 

podpiranje partnerskih držav pri vzpostavljanju njihovih trajnostnih ribiških politik. 
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30. IZRAŽA ZADOVOLJSTVO nad oceanskimi partnerstvi med EU in Kitajsko ter EU in 

Kanado; POZDRAVLJA skupne ukrepe, ki se razvijajo v okviru teh partnerstev, kot je Modro 

partnerstvo za forum o oceanih med EU in Kitajsko, ki so sredstvo za izboljšanje globalnega 

upravljanja in usklajenosti politik v zvezi z oceani. PODPIRA razvijanje prihodnjih oceanskih 

partnerstev. 

III. TRAJNOSTNO MODRO GOSPODARSTVO 

31. OPOZARJA na ugotovitve iz Poročila o modrem gospodarstvu za leto 2019; POZDRAVLJA 

razvoj novega pristopa k trajnostnem modrem gospodarstvu; POUDARJA, da je usklajeno 

upravljanje sektorjev modrega gospodarstva ključno za zagotovitev trajnostnega modrega 

gospodarstva. 

32. PRIZNAVA pomen modrega gospodarstva v okviru integrirane pomorske politike Unije; 

PONOVNO POUDARJA, kako pomembna je integrirana pomorska politika za spodbujanje 

usklajenega in doslednega odločanja ter za spodbujanje trajnostne rasti. 

33. POUDARJA, da so uveljavljeni sektorji obalnega in pomorskega turizma, živih morskih 

virov, vključno s trajnostnim ribištvom, neživih morskih virov, pristaniških dejavnosti, 

ladjedelništva, pomorskih tehnologij in pomorskega prometa še vedno glavni stebri modrega 

gospodarstva Unije in k temu gospodarstvu največ prispevajo; OPOZARJA, da mora biti 

nadaljnji razvoj modrega gospodarstva skladen z načeli trajnosti; PRIPOROČA, da se 

posebna pozornost nameni nastajajočim sektorjem, kot so modra energija, modro 

biogospodarstvo in biotehnologija ter razsoljevanje, saj imajo velik potencial za trajnostni 

razvoj modrega gospodarstva in blaženje podnebnih sprememb. 

34. IZPOSTAVLJA pomen digitalizacije glede na velik potencial za optimizacijo tehničnih in 

operativnih vidikov morskega in pomorskega sektorja, kar bi omogočalo tudi zmanjšanje 

emisij v ladijskem prometu. 
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35. IZPOSTAVLJA ogromen potencialni prispevek oceanov k obnovljivim morskim virom; 

POZDRAVLJA skupno zavezo držav članic iz nacionalnih energetskih in podnebnih načrtov, 

da bodo do leta 2030 za štirikrat povečale evropske zmogljivosti za proizvodnjo energije iz 

obnovljivih virov na morju; JE SEZNANJEN s sporočilom Komisije o čistem planetu iz leta 

2018, v katerem je ocenila, da bo do leta 2050 četrtina električne energije EU proizvedena na 

morju; IZPOSTAVLJA, da bi lahko akvakultura z nizko trofično ravnjo omogočala 

proizvodnjo beljakovin z nizkimi emisijami toplogrednih plinov, kot je poudarjeno v poročilu 

glavnih znanstvenih svetovalcev Komisije o hrani iz oceanov. 

36. PONOVNO OPOZARJA na pomen usklajenega pristopa pri izvajanju Direktive o 

vzpostavitvi okvira za pomorsko prostorsko načrtovanje in Okvirne direktive o morski 

strategiji, ki sta ključni orodji za uporabo ekosistemskega pristopa, s katerim naj bi zagotovili 

ohranjanje in trajnostno rabo oceanov in morij; IZRAŽA ZADOVOLJSTVO zaradi 

doseženega napredka pri izvajanju pomorskega prostorskega načrtovanja na nacionalni ravni, 

na ravni morskih bazenov in Unije ter na svetovni ravni, da bi zagotovili skladnost z 

okoljskimi, socialnimi in gospodarskimi cilji; OPOZARJA na pomen usklajenega ukrepanja 

med državami ter v okviru večstranskih konvencij in organizacij. 

37. PRIZNAVA, da je povečanje javnih in zasebnih naložb bistveno za doseganje inovativnega in 

trajnostnega modrega gospodarstva v EU in po svetu. 

38. POZDRAVLJA pobudo BlueInvest za pomoč malim in srednjim podjetjem (MSP) pri 

uveljavljanju inovativnih in trajnostnih novih proizvodov in storitev na trgu, in sicer s 

svežnjem ukrepov, ki vključuje mentorstvo, nepovratna sredstva in povezovanje z vlagatelji; 

SPODBUJA ukrepe za zmanjšanje tveganja za vlagatelje v okviru jamstev iz Evropskega 

sklada za strateške naložbe. 

39. POZDRAVLJA pobudo in načela za financiranje trajnostnega modrega gospodarstva, ki 

dopolnjujejo obstoječe okvire na področju trajnostnega financiranja, ter POTRJUJE pomen 

skladnosti, preglednosti in razkritja, pa tudi posebne izzive v zvezi z naložbami na področju 

oceanov. 
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40. POUDARJA, da je konferenca ob evropskem dnevu pomorstva pomemben dogodek, ki 

prispeva k razvoju pomorskega sektorja v Evropi; ČESTITA Portugalski za uspešno izvedeno 

konferenco ob evropskem dnevu pomorstva 15. in 16. maja 2019 v Lizboni in Z 

ZANIMANJEM PRIČAKUJE naslednjo konferenco, ki bo leta 2020 v Corku na Irskem. 

41. SE ZAVEDA pomena pomorskega regionalnega sodelovanja ter strategij in pobud EU za 

morske bazene, ki omogočajo pripravo ciljno usmerjenih ukrepov; POTRJUJE dopolnjevanje 

strategij in pobud EU za morske bazene z makroregionalnimi strategijami EU, tudi s cilji 

sosedske politike Unije; POZIVA zadevne države članice, naj pri načrtovanju in izvajanju 

ustreznih instrumentov za financiranje upoštevajo prednostne naloge ter specifične cilje in 

ukrepe v okviru strategij in pobud EU za morske bazene ter strategije Unije za najbolj 

oddaljene regije. 

IV. MORSKI IN PLASTIČNI ODPADKI 

42. Z ZASKRBLJENOSTJO UGOTAVLJA, da se količina morskih odpadkov, vključno s 

plastičnimi odpadki in mikroplastiko, hitro povečuje, kar povzroča resne okoljske probleme 

na svetovni ravni, ogroža okolje, ekosisteme in biotsko raznovrstnost, pa tudi gospodarstvo in 

zdravje, zato bi treba temu takoj nameniti ustrezno pozornost in ukrepati. 

43. POZDRAVLJA sprejetje direktive o plastičnih proizvodih za enkratno uporabo in nove 

direktive o pristaniških sprejemnih zmogljivostih; PODPIRA celovito izvajanje preostalih 

ukrepov v zvezi z morskimi odpadki, opredeljenih v strategiji EU za plastiko. 

44. POTRJUJE, da morski odpadki ne le močno vplivajo na morske ekosisteme, temveč tudi že 

povzročajo dodatne stroške in izgubo prihodkov v modrem gospodarstvu, zlasti v ribištvu, 

akvakulturi in turizmu, ter težave v pomorskem prometu. 
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45. PODPIRA prehod na krožno gospodarstvo s širokim naborom ukrepov za čim večje 

zmanjšanje količine morskih odpadkov in njihovega nastajanja; POZDRAVLJA regionalna in 

lokalna partnerstva ter konzorcije javno-zasebnih partnerstev za razvoj ravnanja z odpadki, 

vključno z zbiranjem plastičnih odpadkov iz obalnih območij, čiščenjem odpadnih voda in 

izboljšanjem pristaniških sprejemnih zmogljivosti; POUDARJA, da je treba okrepiti 

ukrepanje na svetovni ravni za preprečevanje uhajanja plastičnih odpadkov in drugih 

škodljivih snovi v okolje, zlasti v oceane, in razmisliti tudi o sklenitvi mednarodnega 

sporazuma za rešitev problema onesnaženosti s plastiko, predvsem na morju. 

46. POZDRAVLJA dejstvo, da so bile na 4. zasedanju skupščine Združenih narodov za Okolje 

sprejete ustrezne resolucije; Z ZADOVOLJSTVOM UGOTAVLJA, da so voditelji Združenja 

držav jugovzhodne Azije (ASEAN) in skupine G20 sprejeli ustrezne izjave. 

V. ZNANJE O MORJU 

47. POUDARJA, da bi lahko nevarnost nepopravljive škode za ekosisteme in tveganja za naložbe 

v modro gospodarstvo bistveno zmanjšali z boljšim poznavanjem stanja in dinamike 

morskega okolja. 

48. OPOZARJA na pomembne naložbe iz okvirnega programa za raziskave in inovacije Obzorje 

2020; Z ZADOVOLJSTVOM UGOTAVLJA, da Obzorje Evropa vključuje področje nalog, 

povezano z zdravjem oceanov, morij ter obalnih in celinskih voda. 

49. OPOZARJA na pomemben prispevek programa EU za opazovanje in spremljanje Zemlje 

Copernicus, vključno z varnostnimi storitvami ter storitvami za spremljanje morskega okolja 

in podnebnih sprememb, k zbiranju bistvenih satelitskih podatkov o oceanih. 
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50. PRIZNAVA, da so pobude za razširjanje podatkov, kot so evropska mreža za pomorsko 

opazovanje in podatke (EMODnet) ter Copernicusova storitev za spremljanje morskega 

okolja in politika odprtih podatkov, ki se spodbujajo v okviru programa Obzorje 2020, že 

močno izboljšale razpoložljivost podatkov in podatkovnih proizvodov, obenem pa so zgled za 

mednarodne partnerje; OPOZARJA, da je za spodbujanje znanja o morju pomembna skupna 

uporaba instrumentov in infrastruktur; POUDARJA, da so potrebni nadaljnji ukrepi za 

zapolnitev vrzeli na področju temeljnega opazovanja ter razpoložljivosti in interoperabilnosti 

podatkov. 

51. PRIZNAVA, da je treba izpopolniti znanja in spretnosti, da bi upoštevali tehnološki napredek, 

ter z zanimanjem pričakuje osnutek strategije o znanjih in spretnostih na področju 

ladjedelništva in obnovljivih virov energije, ki ga pripravlja zavezništvo za panožna znanja in 

spretnosti; POUDARJA, da EU potrebuje odločno strategijo za ohranitev in razvoj pomorskih 

znanj in spretnosti, s katero bi izboljšali izobraževanje na področju modrega gospodarstva in 

promovirali zadevne zaposlitve. 

52. POUDARJA, da je izboljšanje znanja v zvezi z oceani v Evropi ter spodbujanje deležnikov k 

dejavnemu delovanju in povezovanju pri vprašanjih, povezanih z ohranjanjem oceanov, 

ključnega pomena za boljše upravljanje oceanov in morij. 

VI. POMORSKA VARNOST IN NADZOR 

53. OPOZARJA, da je treba zagotoviti visoko raven pomorske varnosti v EU in na svetovni ravni 

v skladu s strategijo EU za pomorsko varnost in njenim posodobljenim akcijskim načrtom6 za 

zaščito državljanov EU in voda držav članic EU ter za razvoj trajnostnega modrega 

gospodarstva; POZIVA države članice, naj izboljšajo usklajevanje na področju pomorske 

varnosti. 

                                                 
6 10494/18. 
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54. POUDARJA pomen pomorskega nadzora v okviru strategije EU za pomorsko varnost in 

POZDRAVLJA napredek, dosežen pri oblikovanju skupnega okolja za izmenjavo informacij 

na področju pomorstva, in zlasti prehod na operativno fazo, ki jo vodi Evropska agencija za 

pomorsko varnost; SPODBUJA vse države članice ter zadevne agencije in organe Unije, naj 

sodelujejo v tej fazi, da bi zagotovili širše izvajanje interoperabilnostnih rešitev za čezmejno 

in medsektorsko izmenjavo informacij na področju pomorstva v skladu z obstoječimi 

obveznimi sistemi Unije ter ob upoštevanju drugih prostovoljnih pobud in omrežij. Z 

zanimanjem UGOTAVLJA, da potekajo razprave o možni koordinirani prisotnosti na morju. 

55. SPODBUJA k ponovni potrditvi zavezanosti pomorski varnosti z regionalnim pristopom in 

POUDARJA, da bi morali v popolni skladnosti s strategijo EU za pomorsko varnost 

promovirati druge ustrezne sektorske in regionalne strategije in politike EU, ki se uporabljajo 

za evropska morja in podmorske bazene. 

VII. NAJBOLJ ODDALJENE REGIJE TER ČEZMORSKE DRŽAVE IN OZEMLJA 

56. POUDARJA, da so najbolj oddaljene regije ter čezmorske države in ozemlja še posebej 

občutljiva na podnebne spremembe, ki vplivajo na njihovo obalno krajino, ekosisteme in 

biotsko raznovrstnost. 

57. PONOVNO OPOZARJA, kako pomembni sta integrirana pomorska politika ter evropska 

pomorska in ribiška politika v najbolj oddaljenih regijah za spodbujanje trajnostne rasti in 

dejavnosti modrega gospodarstva; POZDRAVLJA delo, opravljeno od leta 2017 v okviru 

strategije Unije „Trdnejše in prenovljeno strateško partnerstvo z najbolj oddaljenimi regijami 

EU“, predvsem na področju prilagajanja podnebnim spremembam in modrega gospodarstva. 

58. POZDRAVLJA delo, opravljeno v okviru pridružitve čezmorskih držav in ozemelj Uniji, kar 

zadeva vprašanja, povezana z oceani, kot so spodbujanje modrega gospodarstva, blažitev 

podnebnih sprememb in prilagajanje na njihove posledice, spodbujanje ukrepov za 

zmanjšanje tveganja nesreč, trajnostno upravljanje in ohranjanje morske biotske 

raznovrstnosti in ekosistemskih storitev, trajnostno upravljanje voda, pomorsko prostorsko 

načrtovanje in celostno upravljanje obalnih območij, sodelovanje na področju mednarodnih 

oceanskih virov, pa tudi vprašanja v zvezi z Arktiko. 
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VIII. ARKTIKA 

59. JE ZELO ZASKRBLJEN, ker je arktično morsko območje med tistimi, ki so jih podnebne 

spremembe najbolj prizadele, in ker je tam segrevanje več kot dvakrat višje od svetovnega 

povprečja; SE ZAVEDA, da je treba nameniti posebno pozornost edinstvenemu in 

občutljivemu arktičnemu morskemu okolju, in si bo še naprej prizadeval za njegovo zaščito 

pred škodljivimi posledicami človekovih dejavnosti, med drugim z intenzivnejšimi morskimi 

raziskavami, ter spodbuja izvajanje sporazuma Arktičnega sveta o krepitvi mednarodnega 

znanstvenega sodelovanja na Arktiki, da bi povečali uspešnost in učinkovitost pridobivanja 

znanstvenih spoznanj o tem območju, v tesnem sodelovanju z mednarodnimi organizacijami 

in državami na arktičnem območju. SE ZAVEDA prizadevanj Arktičnega sveta, da v delo 

vključi tradicionalno in lokalno znanje. 

60. POUDARJA, da bi moral biti ves ladijski promet na Arktiki varen in trajnosten, ob 

upoštevanju cilja IMO za zmanjšanje toplogrednih plinov; POZDRAVLJA prizadevanja IMO 

za zmanjšanje vpliva emisij črnega ogljika iz mednarodnega ladijskega prometa na Arktiko; 

POUDARJA, kako pomembno je usklajeno izvajanje Polarnega kodeksa IMO in spoštovanje 

kodeksa na področju s tem povezanega pomorskega nadzora ter še zlasti tesno in učinkovito 

sodelovanje na področju iskanja in reševanja, pa tudi preprečevanje izrednih razmer ter 

pripravljenost in odzivanje nanje. 

61. IZPOSTAVLJA vlogo nadaljnjega razvoja meteorološkega in oceanografskega sodelovanja 

na ravni arktičnega kroga za izboljšanje varnosti na Arktiki; OPOZARJA na pomen sinergij 

med programoma Galileo in Copernicus za varen ladijski promet in spremljanje stanja okolja, 

s čimer se izpolnjujejo potrebe uporabnikov na arktičnem območju; SPODBUJA Agencijo za 

evropski GNSS, naj izkoristi takšne sinergije pri razvijanju „večdimenzionalnih“ aplikacij 

(ugotavljanje položaja/opazovanje Zemlje/satelitske komunikacije). 

62. SE ZAVEDA, da je geopolitični interes za Arktiko vse večji, in POUDARJA, da je treba to 

območje tudi v prihodnje obvarovati pred napetostmi in ohraniti visoko raven sodelovanja. 
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63. Z ZANIMANJEM PRIČAKUJE, da bosta Komisija in visoki predstavnik zaradi novih 

izzivov in priložnosti ter vse večjega mednarodnega zanimanja posodobila politiko EU za 

Arktiko, tudi skupno sporočilo iz leta 2016. 

64. IZPOSTAVLJA pomemben prispevek Arktičnega sveta in njegovih delovnih skupin, ki 

zagotavljajo forum za zaščito in trajnostno rabo arktičnega morskega okolja, pa tudi zavezo, 

da se bodo posvetovali in sodelovali z arktičnimi avtohtonimi ljudstvi in lokalnimi 

skupnostmi ter podprli njihovo plodno sodelovanje v dejavnostih Arktičnega sveta. 

65. POZDRAVLJA program predsedovanja Islandije Arktičnemu svetu v obdobju 2019–2021, v 

katerem je arktično morsko okolje opredeljeno kot ena od prednostnih nalog; POZDRAVLJA 

delo Arktičnega sveta pri pripravi regionalnega akcijskega načrta o morskih odpadkih. 

66. POZDRAVLJA podpis sporazuma za preprečevanje nereguliranega ribolova na odprtem 

morju v osrednjem Arktičnem oceanu, ki so ga 3. oktobra 2018 v Ilulissatu na Grenlandiji 

podpisale EU in devet držav, ter POZIVA k njegovi hitri uveljavitvi. 

67. POZDRAVLJA Arktični forum EU, ki sta ga skupaj organizirali Unija in Švedska in je 

potekal 3. in 4. oktobra 2019 v mestu Umeå, da bi začeli razprave o prihodnji politiki EU za 

Arktiko. 
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